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Lees deze gebruiksaanwijzing alstublieft zorgvuldig en 

bewaar deze goed voordat u het product gebruikt. 
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1. Productkenmerken 
De spraakvertaler is een AI-product dat meerdere AI-technologieën 

integreert, zoals spraakherkenning, OCR, tekstvertaling, 

spraaksynthese, enzovoort. Zodra de stem wordt uitgesproken, kan deze 

onmiddellijk worden vertaald naar de gewenste taal en worden 

uitgezonden, en de fototekst kan worden vertaald naar een vreemde 

taal. Het heeft ook meer spannende functies. In de context van reizen 

naar het buitenland, het leren van vreemde talen, zakelijke 

communicatie, enzovoort, worden communicatieproblemen tussen 

verschillende talen effectief opgelost. 

  



2. Onderdelen 

 
1. Speaker 

2. Aan/uit knop 

3. Translatie knop (rood) 

4. Translatie knop (blauw) 

5. Type-c input 

6. Microfoon 

7. Vertaalindicator 

8. Camera 

9. Flits 

 

1) In- en uitschakelen: Houd de aan/uit knop langer dan 3 seconden 

ingedrukt om in te schakelen of uit te schakelen. 

2) Stand-by (sluimerstand): Druk kort op de aan/uit knop om wakker 

te worden of in de sluimerstand te gaan. 

3) Aanraakscherm: Veeg om een functie te selecteren/terug te keren 

naar het startscherm. 



3. Voordat u begint 
 

a. Opladen van het apparaat: 

We raden aan het apparaat op te laden voordat u het gebruikt, normaal 

gesproken gedurende 1 uur om volledig op te laden. Het ondersteunt 

alleen 5V1A en ondersteunt geen snelladen. 

 

b. Verbinding met WIFI: 

Gelieve de voorkeur te geven aan online vertaling, aangezien het 

apparaat verbinding kan maken met WIFI of een mobiele hotspot. 

(Tijdens offline vertaling zijn de reactiesnelheid en nauwkeurigheid 

beperkt.) 

 

c. Stappen voor het verbinden met WIFI: 

Ga naar Instellingen - WLAN - Open, en verbind vervolgens met uw wifi. 

Let op: 5 GHz wifi wordt niet ondersteund. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

d. Taalinstellingen van het systeem 

Instellingen - Taal - selecteer uw taal 

  



e. Settingen 

Gebruik settingen om toegang te krijgen tot verschillende instellingen en 

functies. 

 

4. Hoofdfuncties 
 

Online vertaling 
Zorg ervoor dat uw netwerk succesvol is verbonden voordat u begint. 

 

(1) Taalkeuze: Bovenaan het online vertalingsscherm selecteert u de 

oorspronkelijke taal en de doeltaal respectievelijk. 

 

(2) Steminvoer: Houd de rode/blauwe knop (translatieknop) lang 

ingedrukt en begin met spreken wanneer u een geluidje hoort. Rood voor 

de oorspronkelijke taal en blauw voor de doeltaal, anders wordt het niet 

herkend. Zorg ervoor dat u de overeenkomstige taal spreekt die is 

geselecteerd, anders wordt het niet herkend. 

 

(3) Nadat u uw handen hebt losgelaten, wordt de stem automatisch 

herkend en verwerkt, en vertaald naar de ingestelde doeltaal en 

uitgesproken. Tik op het scherm om het gesprek opnieuw af te spelen. 

 

(4) Houd de tekstrecord lang ingedrukt om te verwijderen of te wissen. 



  



Offline vertaling 
Bij offline vertaling zijn de reactiesnelheid en nauwkeurigheid beperkt. 

We raden aan om prioriteit te geven aan online vertaling. U moet 

verbinding maken met het netwerk en de taalgegevens downloaden 

voordat u offline vertaling kunt gebruiken. 

 

(1) Taalkeuze: Klik op de taalbalk bovenaan het scherm voor 

spraakvertaling. Selecteer de oorspronkelijke taal en de doeltaal uit de 

weergegeven lijst. 

 

(2) Gegevens downloaden: Wanneer u offline vertaling voor de eerste 

keer gebruikt, download dan de taal onder "Offlinepakketbeheer". 

 

(3) Steminvoer: Houd de rode/blauwe knop (translatieknop) lang 

ingedrukt en begin met spreken wanneer u een geluidje hoort. Zorg 

ervoor dat u de overeenkomstige taal spreekt die is geselecteerd, anders 

wordt het niet herkend. 

 

(4) Nadat u uw handen hebt losgelaten, wordt de stem automatisch 

herkend en vertaald naar de doeltaal. 

 

 
  



Opnamevertaling 
(1) Taalkeuze: Tik op de oorspronkelijke taal (rood) op het scherm voor 

opnamevertaling. Tik vervolgens op de doeltaal (blauw) en selecteer de 

taal. 

 

(2) Opnemen: Druk op de knop om op te nemen en druk nogmaals op de 

knop om te stoppen met opnemen. Kies vervolgens of u de opname wilt 

opslaan. 

 

(3) Vertaal opnames: Tik rechtsboven om de lijst met opnames weer te 

geven. Druk op de knop om de audioregistratie af te spelen. Klik op de 

knop in de rechterbovenhoek om de oorspronkelijke tekst en de 

vertaalde tekst weer te geven. 

 

  



Fototranslatie 
(1) Taalkeuze: Tik op de taalbalk bovenaan het scherm om de 

oorspronkelijke taal en de doeltaal te selecteren. 

 

(2) Richt de camera op de tekst die u wilt vertalen en tik vervolgens op 

het scherm om het in focus te brengen. Druk op de knop 'Foto maken' 

om een foto te nemen. Wanneer de analyse is voltooid, worden de 

vertaalresultaten op het scherm weergegeven. 

 

 
 

Groepsvertaling 
U kunt meerdere mensen uitnodigen om deel te nemen aan de groep en 

te communiceren in verschillende talen binnen de groep. Maximaal 500 

mensen per groep. Klik op "Maken" en voer de ID in om leden toe te 

voegen en voer vervolgens wederzijdse vertalingen uit. 

  



Taal leren 
(1) Taalkeuze: Tik op de taalbalk bovenaan het scherm om uw 

oorspronkelijke taal en de doeltaal voor leren te selecteren. 

 

(2) Spreken: Houd de vertaalknop (rood) lang ingedrukt, en begin met 

spreken wanneer u een geluidje hoort. Wanneer u uw hand loslaat, 

wordt de doelstof voor leren weergegeven op het scherm. 

 

(3) Leren: Klik op de pijl om naar het volgende scherm te gaan. Houd de 

vertaalknop lang ingedrukt om de doelstof voor leren te volgen. Laat uw 

hand los en uw leerresultaten en scores worden op het scherm 

weergegeven. U kunt naar de standaarduitspraak luisteren en uw 

uitspraak herhaaldelijk beluisteren. 

 

  



Invoervertaling 
U kunt tekst invoeren via het toetsenbord en deze vertalen naar de 

doeltaal die u wilt. 

 

Wisselkoersomzetting 
U kunt real-time valutawisselkoersconversie uitvoeren tussen meerdere 

valuta's (alleen ter referentie). 

 

Eenheidsomzetting 

U kunt tussen meerdere eenheden converteren (alleen ter referentie). 

 

ChatGPT 
Log in op uw CHATGPT-account en begin een plezierige reis. 

 

Wereldklok 
U kunt de tijd in verschillende tijdzones controleren. 

  



Realtime vertaling 
Zorg ervoor dat uw netwerk succesvol is verbonden voordat u begint. 

 

(1) Taalkeuze: Klik op de taalbalk bovenaan het scherm voor 

spraakvertaling. Selecteer de oorspronkelijke taal en de doeltaal uit de 

weergegeven lijst. 

 

(2) Steminvoer: Druk voorzichtig op de rode/blauwe knop 

(steminvoerknop) en wanneer "Begin met spreken alstublieft" verschijnt, 

begin dan met spreken. 

 

(3) Druk voorzichtig op de rode/blauwe knop opnieuw om het gesprek te 

beëindigen. Het geluid wordt automatisch herkend, uitgezonden en 

omgezet. Klik op het scherm om het gesprek af te spelen. 

 

  



Instellingen 
(1) WLAN: Verbinding maken met het WIFI netwerk van het apparaat. 

(2) Bluetooth: Hiermee kunt u Bluetooth-headsets, Bluetooth-

luidsprekers en andere audioapparaten verbinden (ondersteunt alleen 

audioweergave, geen audio-invoer). 

(3) Slaapstand: Instelling van de stand-by tijd. 

(4) Taal: Verschillende systeemtalen instellen, waaronder Nederlands, 

vereenvoudigd Chinees, traditioneel Chinees, Engels, Duits, Frans, 

Japans, Thai en Koreaans, enzovoort. 

(5) Gegevens wissen: Alle gebruiksgeschiedenis van de vertaler kan 

worden gewist. 

(6) Over ons: Bekijk het huidige model, serienummer, systeemversie, 

enzovoort. 

 

 

5. Specificaties 
Naam AI 

vertaalcomputer 
Netto gewicht 109g 

Afmeting 118*55*10 Batterij 
capaciteit 

1500mAh 

DC 5V/1A Stand-by  7 dagen 

Oplaadinterface Type-c USB Scherm 4,1 inch 
touchscreen 

Resolutie 640*1280 Speaker Box speaker 

Netwerk WIFI Materiaal ABS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



6. Waarschuwingen 
(1) Gebruik dit apparaat niet op plaatsen waar elektronische apparatuur 

verboden is, zoals benzinestations, brandstofdepots, chemische 

fabrieken, enzovoort, aangezien dit een explosie of brand kan 

veroorzaken. 

 

(2) Gebruik alsjeblieft geen niet-herkende of incompatibele voedingen of 

opladers, omdat dit brand, explosies of andere gevaren kan 

veroorzaken. 

 

(3) Koppel de oplader los van het apparaat en trek de oplader uit het 

stopcontact wanneer het opladen is voltooid of niet meer plaatsvindt. 

 

(4) Plaats het apparaat niet in een omgeving met een te hoge of te lage 

temperatuur om brand, explosie of productstoring te voorkomen. Plaats 

het apparaat niet in de buurt van warmtebronnen zoals ovens, 

elektrische kachels, enzovoort, en plaats het niet in het vuur. 

Blootstelling van lithiumbatterijen aan direct zonlicht, hitte of vuur is ten 

strengste verboden. 

 

(5) Laat kinderen of huisdieren dit apparaat of de accessoires niet 

inslikken om letsel te voorkomen. 

 

(6) Dit product is niet waterdicht. Eventuele schade aan het apparaat 

veroorzaakt door binnendringend water is de verantwoordelijkheid van 

de gebruiker. 

 

  



7. Disclaimer 
(1) Lees alstublieft de producthandleiding zorgvuldig door voordat u het 

gebruikt en volg strikt de instructies. 

 

(2) Dit product is niet verantwoordelijk voor de vertaalresultaten. 

 

8. Antwoorden op veelgestelde vragen 
(1) Schakel de stroom alstublieft niet uit totdat de systeemupdate is 

voltooid. 

 

(2) Sluit alstublieft een draadloos netwerk aan wanneer u dit apparaat 

gebruikt. Op dit moment ondersteunen we alleen 4G-netwerken. De 

netwerkomgeving kan van invloed zijn op de reactiesnelheid van 

vertaling of vertaalproblemen veroorzaken. Schakel alstublieft over naar 

een ander netwerk indien nodig. 

 

(3) Bij het vertalen, houd de "Vertalen" knop ingedrukt totdat u het 

microfoonpictogram ziet en spreek. Om een juiste spraakherkenning te 

garanderen, gebruik alstublieft een normaal spreektempo en laat de 

knop los wanneer u klaar bent met spreken. 

 

(4) Plaats alstublieft de microfoon op een afstand van maximaal 30 cm 

van uw mond voor duidelijke herkenning en vertaling. 

 

(5) Spreek alstublieft met een normale snelheid. Onderbrekingen of het 

samenvoegen van woorden kan leiden tot vertalingsproblemen. 

 

(6) Probeer alstublieft in een standaard stem te spreken en beperk het 

gebruik van dialecten en slang. 

 

(7) Als de vertaling niet accuraat is, probeer dan een andere uitdrukking 

te gebruiken. 

 

  



9. Garantie 
Dit product heeft een gratis garantie van 1 jaar. Tijdens de 

garantieperiode, in overeenstemming met de storingen veroorzaakt door 

normaal gebruik volgens de instructies (vastgesteld door het serviceteam 

van het bedrijf of geautoriseerd servicepersoneel van ons bedrijf), wordt 

het gratis gerepareerd. 

 

Tijdens de garantieperiode vallen de volgende omstandigheden niet 

onder de gratis garantie: 

 

(1) Ongeautoriseerde reparatie, misbruik, botsing, nalatigheid, misbruik, 

ongeval, onjuist gebruik van dit product, enzovoort. 

 

(2) Omdat het langdurig wordt blootgesteld aan fel licht, vuur of 

vergelijkbare oververhitting. 

 

(3) Schade aan het apparaat of prestatiefouten als gevolg van 

menselijke factoren, zoals het binnendringen van water. 

 

Verlies veroorzaakt door de adapter door het gebruik van 

ongekwalificeerde voedingen die 5V/2A overschrijden. Ongeacht de 

overeenkomst, civiele geschillen, enz. 

 

Het bedrijf is niet aansprakelijk voor enige schade of verlies, direct of 

indirect, als gevolg van incidentele of indirecte gebeurtenissen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


